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 台灣平埔原住民族文化學會、原住民族委員會
 原住民‧平埔族群語言文化復振研討會
 2014年12月4-5日
 中央研究院學術活動中心二樓第一會議室
原住民族委員會為推動平埔文化、語言之復振工

作，強化雙方交流機會，相互擷取發展經驗，以進

行跨領域、跨學科與跨文化之廣泛對話，因而舉辦

此次研討會；會議邀請監察院副院長孫大川（卑南

族），以「返回作『番』──原住民族與平埔族群

對話」為題，發表專題演說，更安排學者南下參加

西拉雅族頭社夜祭及參訪吉貝耍聚落。頭社及吉貝

耍聚落，均為西拉雅族語言文化發展重鎮，吉貝耍

聚落夜祭不僅獲得「國家重要民俗活動」認定，該

聚落更獲原民會「平埔族群聚落活力計畫」補助，

透過實地參訪，可更加認識平埔族群聚落文化復振

之成果。希望透過此次會議，以公開、持平的學術

對話方式，加強彼此認識深度，亦期望喚醒社會大

眾重新正視平埔族群語言文化復振的議題。

 國立台灣史前文化博物館
 祖靈‧連結──拉阿魯哇、卡那卡那富族的文化 
 傳承特展
 2014年12月16日至2015年5月17日
 國立台灣史前文化博物館第三特展室
2014年拉阿魯哇（H l a ’ a l u a）、卡那卡那富
（Kanakanavu）通過正名認定，正式成為台灣原住
民族第十五、十六族。長期以來拉阿魯哇

（Hla’alua）、卡那卡那富（Kanakanavu）被歸類在
鄒族，雖然面臨外在環

境艱困與內部文化流失

的衝擊，拉阿魯哇、卡

那卡那富族人仍努力保

存語言，並堅持聖貝祭

（Miatungusu）、米貢
祭（Mikongu）等祭儀傳
承，表達對天、地、神

的感恩，也將祖靈、家

屋與民族等核心價值連

結在一起，象徵生命的

延續。

在漫長的過程中，儘管面對族群內部政治、經濟組

織、民族文化與服飾象徵等差異性的變動因素，以

及鄰近族群的互動等多方考驗，拉阿魯哇、卡那卡

那富族人仍發揮了群體力量，排除困難獲得正名。

本項特展將呈現拉阿魯哇、卡那卡那富族近年來進

行民族語言、祭儀的復振，爭取民族生存命脈，並

重新建構民族面貌與主體性的歷程。

 原住民族委員會、山海文化雜誌社、中華民國 
 台灣原住民族文化發展協會
 國際書展「台灣原住民族文學館－海島迴聲：我 
 們的故事」
 2015年2月11-16日
 台北世界貿易中心展覽一館D210展區
原住民族委員會響應今

年書展的主題國「紐西

蘭」，設置「台灣原住

民族文學主題館」。

「主題館」的展出主題

為「海島迴聲：我們的

故事」。一方面化用

「海洋」和「島嶼」的

形象，使之與現實地理

產生鳴應，並成其為自

然（海）和人文（島）

彼此對話的關鍵詞；二

方面則以複數的「我們」（We）輻散出南島民族多

元紛繁的風物樣貌，來自現、當代的創作迴聲不僅

以參差互異的姿態重現傳統文化，收束傳達之功，

亦標誌出書寫本身內蘊的無限可能。

書展期間邀請6位紐西蘭毛利作家及37位台灣原住民

作家現身說法，共規劃了9場台紐原住民作家交流

會、11場作家說故事暨簽書會、4場原住民文學座

談、2場新書發表會，並安排紐西蘭毛利作家參訪烏

來部落行程。希望透過各項交流活動，在南島民族

的框架下，開啟紐西蘭毛利文化和台灣原住民族兩

端的對話空間。


